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학부·연구과 학비지원
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장학금·수업료면제

유학생기숙사

민간아파트 입주서포트·일본어교육
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学資援助

奨学金・授業料免除

長崎での生活

留学生宿舎

民間アパートのサポート・日本語教育

その他の情報

유학생의 목소리25
留学生の声

エリアマップ
주변지도

나가사키에서의 생활  

学部生

(2020년4월1일 현재)

학생수

유학생수

합계학부생 대학원생
大学院生 その他

学生数（2020 年4 月1日現在）

合計数

그 외

유학생의 출신국및 지역

学生数

留学生数

留学生の出身国・地域

다문화사회학부

|  多文化社会学研究科
hss_gakumu@ml.nagasaki-u.ac.jp

 

교육학연구과

|  教育学研究科
edu_gakumu@ml.nagasaki-u.ac.jp　

 

경제학연구과

|  経済学研究科
ecgra@ml.nagasaki-u.ac.jp　

 

공학연구과

|  工学研究科
seisan_daigakuin@ml.nagasaki-u.ac.jp　

 

수산·환경과학종합연구과 수산학 전공 / 

석사과정

|  水産・環境科学総合研究科　 水産学専攻（博士前期）
sui_gakumu@ml.nagasaki-u.ac.jp　

 

수산·환경과학종합연구과 환경과학전공 / 

석사

|  水産・環境科学総合研究科　環境科学専攻（博士前期）
env_info@ml.nagasaki-u.ac.jp　

수산·환경과학종합연구과/박사과정

|  水産・環境科学総合研究科（博士後期）
sui_daigakuin@ml.nagasaki-u.ac.jp　

 

보건학전공 / 석사과정

|  保健学専攻（修士）
hoken_gakumu@ml.nagasaki-u.ac.jp　

 

생명약과학전공 / 석사과정

|  生命薬科学専攻（博士前期）
yaku_gaku@ml.nagasaki-u.ac.jp　

 

재해·피폭의료과학공동전공 / 석사과정

|  災害・被ばく医療科学共同専攻（修士）
dai_med@ml.nagasaki-u.ac.jp

의치약학종합연구과 / 박사과정　
|  医歯薬学総合研究科（博士、博士後期）

dai_med@ml.nagasaki-u.ac.jp
 

열대의학·글로벌헬스연구과

|  熱帯医学・グローバルヘルス研究科
tmgh_jimu@ml.nagasaki-u.ac.jp　

연락처 連絡先
目次

학부입학 안내 |  学部への入学案内

입시과 

http://www.nagasaki-u.ac.jp/nyugaku/contact/　

ryugaku_shien@ml.nagasaki-u.ac.jp

nyushi@ml.nagasaki-u.ac.jp　

|  入試課

+81 95 819 2243

|  交換留学교환유학 안내 

|  大学院への入学案内대학원입학 안내 

유학지원과|  留学支援課
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|
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学部

학부

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

다문화사회학과
4

JP/EN

JP/EN/DU

多文化社会学科

国際公共政策コース

社会動態コース

共生文化コース 

オランダ特別コース 

다문화사회학부 |　多文化社会学部
 http://www.hss.nagasaki-u.ac.jp/

공생문화 코스

네덜란드특별 코스

言語コミュニケーションコース언어커뮤니케이션 코스

사회동태 코스

국제공공정책 코스

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

교육학부 |　教育学部

학교교육교원양성과정 4 JP
学校教育教員養成課程

小学校教育コース

中学校教育コース

幼児教育コース

特別支援教育コース

 http://www.edu.nagasaki-u.ac.jp/

초등학교교육 코스

중학교교육 코스

유아교육 코스

특별지원교육 코스

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

정보데이터과학과

情報データ科学科

4 JP/EN

경제학부 |　経済学部

종합경제학과
総合経済学科

経済と政策コース

글로벌경제 코스 グローバル経済コース

파이낸스 코스

경제와 정책 코스

ファイナンスコース

경영 회계 코스

종합경제 코스(야간코스)

経営と会計コース

総合経済コース（夜間コース）

 http://www.econ.nagasaki-u.ac.jp/

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

http://www.med.nagasaki-u.ac.jp/med/
http://www.am.nagasaki-u.ac.jp/

의학부 |　医学部

보건학과

의학과 医学科

保健学科

6

4
JP

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

http://www.fish.nagasaki-u.ac.jp/

해양생산관리학 코스 海洋生産管理学コース 

해양생물과학 코스 海洋生物科学コース

해양응용생물화학 코스

해양환경과학 코스

海洋応用生物化学コース

海洋環境科学コース

4 JP

수산학부 |　水産学部

수산학과
水産学科

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

http://www.eng.nagasaki-u.ac.jp/

기계공학 코스 機械工学コース 

전기전자공학 코스 電気電子工学コース

구조공학 코스 構造工学コース

사회환경디자인공학 코스 社会環境デザイン工学コース

화학·물질공학 코스 化学・物質工学コース

4 JP

공학부 |　工学部

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

http://www.de.nagasaki-u.ac.jp/
치학부 |　歯学部

6 JP치학과 歯学科

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

http://www.ph.nagasaki-u.ac.jp/

4

약학과 薬学科

약과학과 薬科学科

6
JP

약학부 |　薬学部

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

https://www.idsci.nagasaki-u.ac.jp/

インフォメーションサイエンスコース인포메이션사이언스 코스

데이터사이언스 코스 データサイエンスコース
4 JP

정보데이터과학부 |　情報データ科学部

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

http://www.env.nagasaki-u.ac.jp/

환경정책 코스 環境政策コース

환경보전설계 코스 環境保全設計コース環境科学科
4 JP

환경과학부 |　環境科学部

환경과학과

学科・課程 修業年限（年） 教授言語

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학과 ·과정 수업년수(년) 수업언어

학
부
·
연
구
과

학
부
·
연
구
과

4

|
|

학
부

학
부
·
연
구
과

5

|
|

학
부



大学院

대학원

経営意思決定専攻 3 JP/EN
博士後期課程

경영의사결정 전공

수산·환경과학종합연구과 |　水産・環境科学総合研究科 http://www.fe.nagasaki-u.ac.jp/

2 JP

3

5

JP/EN

博士前期課程
석사과정

博士後期課程

博士課程（5年一貫制）

박사과정

석박사통합과정(5년제)

水産学専攻

環境科学専攻

環境海洋資源学専攻

海洋フィールド生命科学専攻

의치약학종합연구과 |　医歯薬学総合研究科 http://www.mdp.nagasaki-u.ac.jp/

2

4

3

修士課程
석사과정

博士前期課程

博士課程

석사과정

박사과정

博士後期課程
박사과정

災害・被ばく医療科学共同専攻

保健学専攻

生命薬科学専攻

英語特別コース

医療科学専攻

新興感染症病態制御学系専攻

放射線医療科学専攻

先進予防医学共同専攻

生命薬科学専攻

JP/EN

EN

JP/EN

JP/EN

JP/EN

JP

열대의학·글로벌연구과 |　熱帯医学・グローバルヘルス研究科 http://www.tmgh.nagasaki-u.ac.jp/

1

2

3

博士前期 グローバルヘルス専攻
석사과정 글로벌헬스 전공

博士後期

박사과정

熱帯医学コース

国際健康開発コース

ヘルスイノベーションコース

グローバルヘルス専攻

EN

수산학 전공

환경과학 전공

환경해양자원학 전공

해양필드생명과학 전공

재해·피폭의료과학공동 전공

보건학 전공

생명약과학 전공

생명약과학 전공 영어특별 코스

의료과학 전공

신흥감염증병태제어학계 전공

방사선의료과학 전공

선진예방의학공동 전공

생명약과학 전공

修業年限（年） 教授言語

修業年限（年） 教授言語

修業年限（年） 教授言語

열대의학 코스

국제건강개발 코스

헬스이노베이션 코스

글로벌헬스 전공

나가사키대학-런던대학
위생·열대의학대학원 국제연계 글로벌헬스 전공

長崎大学 -ロンドン大学衛生・
熱帯医学大学院 国際連携グ
ローバルヘルス専攻

専門職学位課程

교육학연구과 |　教育学研究科 http://www.edu.nagasaki-u.ac.jp/

3 JP教職実践専攻전문직학위 과정

修業年限（年） 教授言語

교직실전 전공

다문화사회학연구과 |　多文化社会学研究科 http://www.hss.nagasaki-u.ac.jp/gradschool.html/

수업년수(년) 수업언어

2

3

JP

JP

博士前期課程
多文化社会学専攻석사과정

博士後期課程
박사과정

修業年限（年） 教授言語

과정

課程

수업년수(년) 수업언어과정

課程

수업년수(년) 수업언어과정

課程

수업년수(년) 수업언어과정

課程

다문화사회학 전공

多文化社会学専攻다문화사회학 전공

경제학연구과 |　経済学研究科 http://www.econ.nagasaki-u.ac.jp/

2 JP博士前期課程
経済経営政策専攻석사과정

박사과정

修業年限（年） 教授言語

경제경영정책 전공

공학연구과 |　工学研究科 http://www.eng.nagasaki-u.ac.jp/

2

JP

EN

3

5

따라 다름

博士前期課程 総合工学専攻

生産システム工学専攻

グリーンシステム創成科学専攻

指導教員による

생산시스템공학 전공

그린시스템창성과학 전공

석사과정

博士後期課程

博士課程（5年一貫制）

박사과정(3년제)

석박사통합과정
(5년제)

機械工学コース

電気電子工学コース

情報工学コース

構造工学コース

社会環境デザイン工学コース

化学・物質工学コース

国際水環境工学コース

기계공학 코스

전기전자공학 코스

정보공학 코스

구조공학 코스

사회환경디자인공학 코스

화학·물질공학 코스

국제물환경공학 코스

修業年限（年） 教授言語

종합공학 전공

수업년수(년) 수업언어과정

課程

수업년수(년) 수업언어과정

課程

수업년수(년) 수업언어과정

課程

학
부
·
연
구
과

학
부
·
연
구
과

6

|
|

대
학
원

학
부
·
연
구
과

7

|
|

대
학
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학부학생
学部学生

모집요강 |　募集要項の請求
모집요강(일본어판)은 홈페이지에서 확인할수있습니다. 자세한 
사항은 나가사키대학 학생지원부 입시과에 문의해주시기 
바랍니다.

ホームページから直接取得できます（日本語のみ）。
詳しくは、長崎大学学生支援部入試課へお問い合わせください。

일본유학시험(EJU) |　日本留学試験
일본유학시험（EJU）은 외국인유학생이 일본대학(학부)등의 입학을 희망할 경우 일본의 대학등에서 필요로하는 일본어능력 및 
기초학력의 평가를 목적으로 하는 시험입니다. 나가사키대학에서는 외국인 유학생시험에 일본유학시험（EJU）의 성적을 이용하고 
있습니다. 지정교과및 과목등은 지원학부에 따라 다릅니다. 정보데이터과학부B(추천 전형)및C(국제바카로레아 전형)은 
일본유학시험의 성적을 이용하지 않습니다.

日本留学試験 (EJU) は、外国人留学生として日本の大学 ( 学部 ) 等に入学を希望する者について、日本の大学等で必要とする日本語力及び基礎学力の評価を
行うことを目的に実施する試験です。
長崎大学の外国人留学生試験においても、EJUの成績が利用されます。指定する教科・科目は学部によって異なります。情報データ科学部B（推薦枠）及び C（国
際バカロレア枠）は日本留学試験を課しません。

학위취득이 목적 연구생으로 지원

희망하는 지도교수에게 지원승락을 받음 지도교수 검색

희망하는 연구과에 지원

学位取得が目的である。

希望する指導教員から内諾を得た。

希望する研究科に出願

研究生の出願

指導教員を探す

【募集要項の請求】を参照

【募集要項の請求】を参照

>>[모집요강]참고

>>[모집요강]참고

【指導教員を探すには】を参照>>[지도교수 검색방법]참고

YES

NO

NO

YES

목적에 따른 지원 방법 |　出願前に

각 연구과에 문의해주시기 바랍니다. ( 3페이지 참고) 詳しくは、各研究科へお問い合わせください。（3ページ参照）

지원시기는 연구과에 따라 다릅니다. 각 연구과의 지정일

出願期間は研究科によって異なります。 研究科が指定する日

出願時期 大学入試지원시기 입시

지도교수 검색방법 |　指導教員を探すには
1. 연구자총람 데이터베이스에서 검색

http://research.jimu.nagasaki-u.ac.jp/IST
研究者総覧データベースから検索

2. 지도교수에 연락

희망하는 지도교수님에게 직접 메일로 연락을 하시기 바랍니다.

메일을 보낼때에는 아래와 같이 기본적인 사항을 기재해주시기 바랍니다.

 [教員への連絡 ]

希望する指導教員を見つけたら、メールで連絡をしてください。
連絡を取る際の基本的な事項は以下の通りです。

・이름 [氏名 ]

・학력 [学歴 ]

・희망하는 연구실 [希望する進学先 ]

・지도교수로 희망하는 이유 [指導教員を希望した理由 ]

・장학금을 수급중인 경우에는 장학금 수여기관명, 금액, 수급기간을 기재 [奨学金がある場合は、給付機関、金額、期間 ]

・이력서와 성적표 첨부 [履歴書と成績表を添付 ]

・이메일 송부시 CC (참조)에 , ryugaku_shien@ml.nagasaki-u.ac.jp [CCに ryugaku_shien@ml.nagasaki-u.ac.jpを入れる ]

모집요강 청구방법 |　募集要項の請求

스케쥴 | スケジュール

수업료등 | 授業料等

신분

대학원생

연구생

身分

大学院生

研究生

검정료 検定料 입학금 入学料 수업료 授業料

30,000 JPY

9,800 JPY

282,000 JPY

84,600 JPY

535,800 JPY/year

29,700 JPY/month

대학원생·연구생
大学院生・研究生

검정료 検定料

17,000JPY 282,000JPY 535,800JPY / year

入学料 授業料입학금 수업료

스케쥴 |　スケジュール

多文化社会学部

학부
学部

다문화사회학부

工学部
공학부

情報データ科学部
정보데이터과학부

環境科学部
환경과학부

16 November 2020
to

20 November 2020
(JST)

経済学部
경제학부

水産学部
수산학부

教育学部
교육학부

歯学部
치학부

薬学部
약학부

医学部
의학부

30 January 2021

27 January 2021

18 November 2020

15 February 2021

3 December 2020

6 March 2021

26 January 2021

29 January 2021

25・26 February 2021

試験日出願期間 合格発表
 시험일지원기간 합격자발표

2 November 2020 to
6 November 2020

(JST)

http://www.nagasaki-u.ac.jp/nyugaku/contact/　
nyushi@ml.nagasaki-u.ac.jp　
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수업료등 |　授業料等



일반교환유학 프로그램은 나가사키대학과 학생교류협정을 맺고 

있는  해외대학에 재학생이 지원할 수  있는  프로그램입니다. 

유학기간은 1학기 또는 1년간으로 재학중인 대학에서 전공중인 

분 야 에  관 련 된  학 부  또 는  대 학 원에  소 속 되어지게  됩니다 .  

유학기간중에는 반드시 협정대학에 재학중이어야만 하며 본 

프로그램은 학위취득을 목적으로 하는 프로그램이 아닙니다.

一般交換留学プログラムは、長崎大学と学生交流の覚書を結んでいる海外の大学
に在籍している学生が参加できるプログラムです。留学期間は 1 学期間または 1
年間で、在籍大学での専門分野に関連する本学の学部または研究科に所属します。
留学期間中は、在籍大学に在籍していることが条件です。本プログラムは学位取
得のためのプログラムではありません。

長崎大学が協定を結んでいる海外の大学に在籍する学生は、交換留学生として長
崎大学へ出願することができます。交換留学への申し込みについては、在籍大学
の国際担当部局にお問い合わせください。出願にあたり在籍大学からのノミネー
ションが必要です。

나가사키대학과 학생교류협정을 맺고 있는 해외대학에 재학중인 

학생이면 교환유학생으로써 나가사키대학에 지원이 가능합니다. 

교 환 유 학  신 청 방 법 등 은  재 학 대 학 의  국 제 교 류 관 련 부 서 에  

문의해주시기 바랍니다. 지원시에는 반드시 재학중인 대학의 

추천이 필요합니다.

학부학생은 특별청강학생으로써 입학하게 되며 강의수강이 가능합니다.(학점취득 가능)

재학대학의 학부학생은 나가사키대학의 (대학원)연구과에 지원이 불가능합니다.

대학원생은 원칙 특별연구학생으로써 입학하게 되며 연구지도를 받게됩니다.(학점취득 불가능)

재학대학의 대학원생은 나가사키대학의 학부에 지원이 불가능합니다.

교류협정에 근거하여 나가사키대학에서의 수업료는 면제됩니다.

아래의 링크에서 확인해주시기 바랍니다. 각 과목의 실라버스(일본어판)도 아래의 링크에서 열람가능합니다.

일본어 / 영어 (학부·연구과에 따라 언어요건이 상이하오니 모집요강을 확인해주시기바랍니다.)

지원자격 |　出願資格

나가사키대학에서의 신분 |　受入身分

수업료 |　授業料

이수가능과목, 지도가능내용일람 |　履修可能科目、指導可能内容・フィールド一覧

수업언어 |　教授言語1
2
3

学部学生は特別聴講学生の身分で入学し、講義を受けます（単位取得可能）。
在籍大学において学部学生である場合、長崎大学の研究科への出願はできません。

大学院生は原則、特別研究学生の身分で入学し、研究指導を受けます（単位取得なし）。
在籍大学において大学院生である場合、長崎大学の学部への出願はできません。

交流協定の覚書に基づき、交換留学生の長崎大学での授業料は発生しません

下記リンクにて確認してください。
シラバスも同リンクにて閲覧可能です（日本語のみ）

日本語　/　英語（学部・研究科により言語要件が異なるので、募集要件を参照のこと）

注意：留学生は日本の入国管理法により、週に 10時間以上修学することが義務付けられています。

https://www.liaison.nagasaki-u.ac.jp/?page_id=172

주의：유학생은 일본의입국관리법에 따라 주10시간이상의 학업이 의무시되고 있습니다.

長崎大学の協定校に正規学生として在籍していること

留学期間が終わるまで在籍校に在籍していること

希望する学部・大学院の出願要件を満たしていること

유학기간 종료시까지 협정교에 재학중일 것.

지원희망학부·대학원의 지원요건을 충족시킬것.

나가사키대학의 협정대학의 정규학생일것.

지원 |　出願

일반교환유학 프로그램
一般交換留学プログラム
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교환유학생은 유학기간종료시까지 재학대학에 재학중이어야만 합니다.

스케쥴 |　スケジュール

지원에서 입학까지의 절차 |　出願の流れ

추천

ノミネーション

모집개시

募集開始

온라인 지원

オンライン出願

입학심사

審査期間

심사결과 통지

結果通知

입학허가서, 

재류자격인정

증명서 발송

入学許可通知書、在留
資格認定証明書の発送

일본입국

渡日日程

가을학기 입학 秋入学

봄학기 입학 春入学

추천마감: 5/10
締切：5月 10日

추천마감: 11/10
締切：11月 10日

4월중순

10월초

4月中旬

10月上旬
지원마감: 11/20

締切：11月 20日

지웜마감: 5/20
締切：5月 20日

12월～ 1월
12月～1月

6월～ 7월
6月～7月

1월말
1月下旬

7월말
7月下旬

3월중ㅇ순
3月中旬

9월중순
9月中旬

문의처 |　連絡先

일본입국시에는 반드시 

유학비자를 취득후 입국해야 합니다.

日本に来る前に
留学ビザを取得すること

8월중순 이후　
8月中旬以降

2월중순 이후
2月中旬以降

나가사키대학 학생지원부 유학지원과

長崎大学 学生支援部 留学支援課

秋入学 봄학기 입학

학기의시작및 종료 9월말～ 3월말

9月下旬～ 3月末

4월초～ 9월말

4月上旬～ 9月末

1월말～ 2월중순 7월말～ 8월중순

여름방학： 8월중순～ 9월말

※학부·연구과에 따라 약간의 차이가 있음

겨울방학: 12월말～ 1월 초

봄 방학: 2월중순～ 3월말

※봄방학은 학부·연구과에 따라 약간의 차이가 있음

3월말에 재학대학에 송부

7月下旬～ 8月中旬 *各学部・研究科によって異なる
試験終了後は帰国してよい

1月下旬～ 2月中旬 *各学部・研究科によって異なる
試験終了後は帰国してよい

年末年始休暇：　12月下旬～ 1月初旬
春季休暇：　2月中旬～ 3月末
※春季休暇開始時期は、学部・研究科によって異なる

3月末に在籍大学校宛てに発送

9월말에 재학대학에 송부

9月末に在籍大学校宛てに発送

夏季休暇：8月中旬～ 9月末
※夏季休暇開始時期は、学部・研究科によって異なる。

방학

성적표발행시기

成績証明発行時期

*학부·연구과에 따라 다름

가을학기 입학 春入学

学期の開始・終了

休暇

*학부·연구과에 따라 다름

ryugaku_shien@ml.nagasaki-u.ac.jp

+81-(0)95-819-2243

1-14 Bunkyo-machi, Nagasaki, 852-8521 JAPAN

https://www.liaison.nagasaki-u.ac.jp/en/?page_id=170

交換留学生は留学期間が終了するまでの間、在籍大学に在籍していなければなりません。

정기시험후 귀국 가능 정기시험후 귀국 가능시험기간

試験時期
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出願要件 学部Undergraduate

14

14

14

14

14

14

14

14

7

1．The total hours of classes registered per week should  be more 
than 10 hours (7 courses would amount to 10 hours per week).
2. In principle, you need to take courses offered in the School of 
Global Humanities and Social Sciences (SGHSS).
3. You can also register for courses offered in General Educa-
tion as well as in Center for Japanese Language and Student 
Exchange. Some of these courses do not come with credits, but 
they count toward the total registration hours (minimum 10 
hours per week).
1.1週間につき10時間以上の授業（7科目に相当）を受講すること。
2.原則として、多文化社会学部が提供する授業科目を履修すること。
3.ただし、教養教育科目、留学生教育・支援センター等が提供する授業科目も履修するこ
とができる（当該科目の授業時間は必要授業時間数に含むことができる。なお、留学生教
育・支援センターが提供する授業科目の中には一部単位が付与されない科目があるが、そ
れらの科目も必要授業時間数に含むことができる）。

Japanese：Official certificates of JLPT
English:Official certificates of IELTS, TOEFL, or Cambridge English 

日本語：日本語で開講される講義を受講する場合には、日本語による講義を受けられるだけの十分な語
学力（日本語能力試験N2以上）を有すること。
英語：英語で開講される講義を受講する場合には、英語による講義を受けられるだけの十分な語学力
（TOEFL PBT 550, TOEFL iBT 79, IELTS 6.0；もしくはCEFR B2以上）を有すること。
ただし，英語圏にある大学に所属する出願者，英語による教育を受けている出願者の場合は資格試験の
スコアは不要とする。また，後者については推薦書の提出が必要なものとする。

日本語：日本語能力試験の合格証明書
英語：公式な検定試験（TOEFL, IELTS または Cambridge English）の結果

Japanese：Language requirement for Japanese-taught courses : 
Japanese Language Proficiency Test (JLPT) N2
English: Language requirement for English-taught courses : TOEFL PBT 
550, iBT 79, IELTS 6.0; or the CEFR B2.
Applicants enrolled at Universities in English-speaking countries or 
educated in English are not required to submit language certificates. 
However, applicants educated in English are required to submit a refer-
ence letter to ensure their sufficient English language skills. 

日本語：日本語能力試験N２以上
英語：TOEFL-PBT450以上又はTOEFL-iBT45以上

Japanese：N2 level of Japanese Language Proficiency Test
English：TOEFL PBT 450 or TOEFL  iBT 45

1学期あたりの最大履修単位数は、教養教育科目および専門教育科目を合わせて24単位までとする。
また、授業の定員によっては必ずしも希望の授業を受講できないことがある。

The maximum number of credits you can register per semester is 
24, which includes General Education courses. If the course is 
capped, and seats are full, you will not be able to register for the 
course.

日本語：日本語能力試験の公式な試験結果
英語：TOEFL-PBT または TOEFL-iBTの試験結果
日本語および英語両方の科目の受講を希望する場合、日本語・英語ともに語学力証明書を提出すること

Japanese：Official certificate of Japanese Language Proficiency Test
English：Official certificate of TOEFL PBT or TOEFL iBT.
If you wish to register both Japanese course and English course, you 
are required to submit both Japanese and English language proficiency 
certificates

1週間につき10時間以上の授業を履修すること。
※ 経済学部が提供する授業科目を4科目以上履修すること。
※ 教養教育科目、留学生教育・支援センターが提供するプログラムを含めてよい。

The total hours of classes registered per week should be more 
than 10 hours. 
You need to take more than 4 courses from the Faculty of 
Economics per semester.
*You can also register for courses offered in General Education 
as well as in the Center for Japanese Language and Student 
Exchange.

日本語：日本語能力試験の合格証明書
英語：国際的に公式な検定試験（IELTS,TOEFL,TOEIC または Cambridge English）の結果を必ず提
出すること。

Japanese：Official certificate of Japanese Language Proficiency Test
English：Official certificate of IELTS, TOEFL, TOEIC, or Cambridge 
English. 
Certification of language proficiency is either English or Japanese. 
Recommendation letters are not accepted.

日本語：日本語による講義を受けられるだけの十分な語学力（Listening, Speaking, Writing）を有するこ
と（日本語能力試験N3以上）
英語：英語による講義を受ける場合は、中級以上の英語力を有すること（TOEFL-PBT 550, TOEFL-iBT 
79, IELTS 6.0; もしくはCEFR B2以上 ）ただし、アメリカ、イギリス、欧州連合（EU）、オーストラリア、カナ
ダ、ニュージーランドの大学に所属する学生の場合は資格試験のスコアは不要。

Japanese：Sufficient language skills (Listening, Speaking, Writing) to 
attend classes conducted in Japanese (N3 level or above on Japanese 
Language Proficiency Test)
English：Intermediate language skills to attend classes conducted in 
English (TOEFL-PBT 550, iBT 79, IELTS 6.0; or the CEFR B2)
Students who are registered in universities that are located in the USA, 
UK, EU, Canada, New Zealand and Australia will be exempted from 
submitting language certificates.

出願の際、履修希望科目について十分検討のうえ出願すること。（出願後は、原則として教育学部専門
教育科目の追加・変更等は認めない）
１学期当たりの最大履修単位数は、教養教育科目及び専門教育科目を合わせて２５単位までとする。
人数が多い場合は、受け入れられない場合もある。

In general, students are not allowed to change courses they chose 
for the application. Students can register up to 25 credits per 
semester including  courses listed under General Education.
There is a limit to the number of seats in a class.

人数が多い場合は、受け入れられない場合もある。

There is a limit to the number of seats.

本学科の授業科目（リサーチセミナー）を日本語又は英語で受講できるだけの十分な語学力を有すること。

Sufficient language skills to attend research seminar conducted in Japa-
nese or English.

日本語：日本語能力試験の公式な試験結果　
英語：IELTS、TOEFL、TOEIC 等の試験結果

Japanese：Official certificate of Japanese Language Proficiency Test
English：Official certificate of IELTS, TOEFL, TOEIC, etc.

・医学系分野の学生に限る
・基礎研究が行えるだけの十分な医学知識と研究技術を有すること
・人数が多い場合は受け入れられない可能性がある

・Students majoring in medicine only.
・Must have sufficient medical knowledge and research techniques to 
perform basic research.
・There is a limit to the number of seats.

There is a limit to the number of seats.

An applicant must be in his/her 3rd year or above at his/her home 
university at the time of application. In general, students are not 
allowed to change courses they chose for the application.

薬学部

Pharmaceutical 
Sciences

・卒業研究は原則として受けることはできない。
・出願書類の入学希望理由書にはどのような水産科学分野を勉強したいかを詳しく記入すること。

・In principle,the students with the purpose of conducting graduation 
research are not acceptable.
・In your “Study Plan” ,the objectives of study in the field of fisheries 
must be included.

Sufficient language skills(JLPT N3 or above) to attend Japanese-taught courses.

日本語による講義を受けられるだけの十分な語学力（日本語能力試験N３以上）を有すること。

Sufficient language skills to attend Japanese-taught courses (N3 level of Japa-
nese Language Proficiency Test)
日本語による講義を受けられるだけの十分な語学力（日本語能力試験Ｎ３以上）を有すること。

Requirements | 

None

None

日本語能力試験の公式な試験結果

Global
Humanities  
and Social
Sciences

Education

Sufficient language skills to attend Japanese-taught courses.
日本語による講義を受けられるだけの十分な語学力を有すること。

Sufficient language skills to attend Japanese-taught courses.
日本語による講義を受けられるだけの十分な語学力を有すること。

N2 level of Japanese Language Proficiency Test.
日本語能力試験N２以上

看護学、理学療法学、作業療法学分野の学生に限る。

工学部
Engineering

環境科学部

Environmental
Science

水産学部
Fisheries

Medicine
医学部医学科

多文化社会学部

教育学部

Economics
経済学部

医学部保健学科
Health Sciences

歯学部
Dentistry

語学要件学部名
その他条件等

最低履修単位数/学期 *教養教育等は含まず

Language Requirement Other Requirements

出願時に必要な語学力証明書

Faculty/School

Students majoring in Nursing, Physical Therapy, or Occupational Therapy only.  

Official certificate of Japanese Language Proficiency Test

日本語能力試験の公式な試験結果

Official certificate of Japanese Language Proficiency Test

日本語による講義を受けられるだけの十分な語学力（日本語能力試験Ｎ2以上）を有すること。
Sufficient language skills (JLPT N2 or above) to attend Japanese-taught courses.

日本語による講義を受けられるだけの十分な語学力を有すること（日本語能力試験N2以上）

Sufficient language skills to attend Japanese-taught courses (N2 level of Japa-

nese Language Proficiency Test)

情報データ科学部

Information and
Data Sciences

日本語能力試験の試験結果の写し

Official certificate of Japanese Language Proficiency Test

日本語能力を証明するものの写しを提出すること。
Submit a copy of the certificate to prove your Japanese proficiency 

日本語能力を証明するものの写しを提出すること。

Official certificate of Japanese Language Proficiency Test

申請時に３年次以上であること。出願の際、履修希望科目について十分検討のうえ出願すること。出
願後は、原則として履修希望科目の追加・変更等は認めない。

2020年度から工学部情報工学コースは受入を停止する。

Computer and Information Science Course will not accept exchange 
students from Spring 2020.

人数が多い場合は、受け入れられない場合もある。

JP
or
EN

JP
or
EN

JP
or
EN

JP
or
EN

JP
or
EN

JP
or
EN

JP
or
EN

JP
or
EN

JP JP

JP

JP

JP

JP

JP

JP

JP

JP

JP

JP

JPJP

# of credits to be registered per semester
*Do not include General Education classes

Proof of Language Proficiency Required to Submit
When Applying

Language

❶ ❷

❶Language 使用言語  ❷Language to be used for "Study Plan (Application Esssay)" 学習計画書の記入言語

特になし

特になし
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研究科GraduateRequirements |　出願要件 

その他条件等

Other Requirements

English
英語

English

英語

Nothing in particular

特になし

Japanese or English
日本語または英語

Japanese or English
日本語または英語

●Master's course
Sufficient Language skills to receive research guidance 
in Japanese.
●Doctor's course
Sufficient Language skills to receive research guidance 
in Japanese or English.

●博士前期課程
日本語による研究指導を受けられるだけの十分な語学力を有すること。
●博士後期課程
日本語又は英語による研究指導を受けられるだけの十分な語学力を有すること。

Sufficient language skills to receive research guidance in 
Japanese or English
日本語または英語による研究指導を受けられるだけの十分な語学力を
有すること。

不要

None

不要

None

不要
None

不要

Not required

「IELTS アカデミック・モジュール」又は「TOEIC Listening 
&Reading Test｣，｢TOEFL｣における公開テスト成績証明書（写し）

IELTS Academic Module, TOEIC Listening & 
Reading Test, or TOEFL Published Test Results 
(copy)

Japanese
日本語

Global Humanities and 
Social Sciences
（Master's program）
多文化社会学研究科
（博士前期課程）

日本語：日本語能力試験 N２以上
英語：TOEFL-PBT450以上又は TOEFL-iBT45以上

Japanese：N2 level of Japanese Language
Proficiency Test

English：TOEFL PBT 450 or TOEFL  iBT 45

Japanese：Official certificate of Japanese Lan-
guage Proficiency Test

English：Official certificate of TOEFL PBT or 
TOEFL iBT

日本語：日本語能力試験の公式な試験結果
英語：TOEFL-PBT または TOEFL-iBTの試験結果

特別研究学生のみ受け入れる。
出願に際し、研究指導を希望する教員の受入の承諾を必要とする
が、承諾を得るにあたっては事前に教育学研究科担当事務に問い合
わせること。
英語による研究指導を受けられるだけの語学力を有する場合、研究
分野により英語による指導も可能である。

Status of students will be "Special research student" at 
Nagasaki University.Submit a proof of informal consent 
of a supervisor at Nagasaki University.
Although it depends on applicant's research field, appli-
cants with sufficient English skills may receive 
research guidance in English.

Japanese or English
日本語または英語

Japanese or English
日本語または英語

Sufficient language skills to receive research guidance 
either in Japanese or English.

日本語又は英語による研究指導を受けられるだけの十分な語学力を有
すること。

Sufficient language skills to receive research guidance in 
Japanese or English.

日本語または英語による研究指導を受けられるだけの十分な語学力を
有すること。

Must be able to attend lectures and receive research 
guidance in English.

英語で講義・研究指導を受けられるレベルの英語力を有すること。

Master's program
(Fisheries / Environmental Sciences)
A certificate of Japanese or English language 
proficiency.

博士前期課程水産学専攻 /博士前期課程環境科学専攻
日本語又は英語の語学能力を証明するものの写し 博士前期課程水産学専攻/博士前期課程環境科学専攻

必要。研究指導を受けようとする教員に事前に連絡を取り、受入につ
いて内諾を得たことがわかる書類を出願の際に提出すること。

Master's program
（Fisheries / Environmental Sciences)

Required. Please contact your future supervising profes-
sor before applying and make sure to submit the proof 
document of informal consent via online application. 

Japanese or English
日本語または英語 出願の際、研究指導を受けようとする教員に事前に連絡を取り、受入

について内諾を得たことがわかる書類を添付すること。

Submit a proof of informal consent of a supervisor at 
Nagasaki University.

出願前に、自身で研究指導を受けようとする教員へ連絡を取り、受入
れについて教員から内諾を得たことがわかる書類を添付すること。

Please interview with your future supervising professor 
before submitting your application and make sure to 
attach the proof document of informal consent via online 
application.

Not required
* Please check the Application Guide as informal 
consent may be required in the future.

出願時における学習計画書の記入言語

Language to be used for "Study
Plan (Application Esssay)"

語学要件

Language Requirement

使用言語

Language Proof of Language Proficiency 
Required to submit when applying
出願時に必要な語学力証明書

教育学研究科

Graduate School
of Education

経済学研究科 

Graduate School 
of Economics

工学研究科
 

Graduate School
of Engineering

水産・環境科学総合研究科

Graduate School of 
Fisheries and
Environmental
Sciences

医歯薬学総合研究科

Graduate School 
of Biomedical 
Sciences

熱帯医学・
グローバルヘルス研究科
 

School of Tropical
Medicine and 
Global Health

不要
※今後必要となる場合があるため，募集要項で確認してください。

*Some courses may require you to bring a lap-top PC.
*授業によっては、パソコンの持参が必要な場合もあります。

Japanese
or 

English
日本語または英語

Japanese
or 

English
日本語または英語

Japanese
or 

English
日本語または英語

Japanese
or 

English
日本語または英語

Japanese
or 

English
日本語または英語

Japanese
or 

English
日本語または英語

Sufficient Language skills to receive research guidance 
in Japanese or English.

日本語又は英語による研究指導を受けられるだけの十分な語学力を
有すること。

研究指導を希望する教員の出願前の内諾

Informal Concent of Future Supervisor Before 
Applying

Submit a proof of informal consent of a supervisor at 
Nagasaki University.

出願の際、研究指導を受けようとする教員に事前に連絡を取り、受入
れについて内諾をえたことが分かる書類を添付すること。

Required. 
Please contact at edu_gakumu@ml.nagasaki-u.ac.jp if 
you wish to request an informal consent,  and make 
sure to submit its proof document via online application.
Email: edu_gakumu@ml.nagasaki-u.ac.jp

必要。
内諾の依頼については、研究科事務担当宛に連絡し、出願時には内諾
を証明する書類を提出すること
Email: edu_gakumu@ml.nagasaki-u.ac.jp

Name of 
Graduate School
研究科名
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일반교환유학 프로그램외에 일본어및 일본문화 학습을 

위한 나가사키대학 일본어·일본문화프로그램（JLCP）이 

있습니다. 유학기간은 1학기 또는 1년간입니다.

他にも日本語及び日本文化を学ぶための長崎大学日本語・日本文化プロ
グラム（JLCP）があります。留学期間は 1学期間または 1年間です。

長崎大学と大学間学術交流協定に基づく学生交流に関する覚書を締結
している外国の大学に在籍する学生は、本プログラム留学生として長
崎大学へ出願することができます。留学の申し込みについて、在籍大
学の国際担当部局にお問い合わせください。出願にあたり在籍大学か
らのノミネーションが必要です。

本プログラムには、大学間学術交流協定に基づく覚書に基づいた交流学生を受入れる「授業料不徴収枠」
と「授業料徴収枠」があります。授業料徴収の対象となるのは、大学間学術交流協定に基づく覚書の
交流学生数を超えて受入れる場合です。

注意：留学生は日本の入国管理法により、週に 10 時間以上修学すること
が義務付けられています。

日本語及び日本文化を専攻している者（主専攻もしくは副専攻）、
または、日本語・日本文化の学習を主たる目的とする者

나가사키대학과 대학간 학술교류에 근거한 학생교류협정을 

맺고 있는 해외대학에 재학중인 학생이면 교환유학생으로써 

나가사키대학에 지원이 가능합니다.

교환유학 신청방법등은 재학대학의 국제교류관련부서에 

문의해주시기 바랍니다.

지원시에는 반드시 재학 중인 대학의 추천이 필요합니다.

일본어및 일본문화를 전공하고 있는자(주전공또는 부전공). 

또는 일본어·일본문화의 학습을 목적으로 하는 자.

協定大学が推薦する者

日本語能力試験 N3合格相当以上の日本語能力を有する者

협정대학의 추천이 있는 자.

일본어능력시험N3합격이상의 일본어능력을 가지고 있는자.

在籍大学において優秀な成績を有する者

재학대학에서의 성적이 우수한 자.

原則として、日本国籍を有しない者

원칙적으로 일본국적을 가지고 있지 않는자.

나가사키대학과 대학간　학술교류에 근거한 

학생교류협정을 맺고 있는 해외대학의 재학생으로 다음의 

5가지의 조건을 충족시키는 학생.

지원자격 |　出願資格

지원 |　出願

나가사키대학 
일본어·일본문화 프로그램 (JLCP)
長崎大学日本語・日本文化プログラム（JLCP）

1

2

3

4

5

본프로그램에는 대학간학술교류협정에 근거하여 수용하는「수업료면제학생」과

「수업료징수학생」이 있습니다. 대학간학술교류협정에 기재되어 있는 수용학생수를 

초과하여 파견된 경우에는 수업료징수학생으로 교환유학이 가능합니다.

수업료 |　授業料 

나가사키대학에서의 신분 |　受入身分 

이수가능과목 |　履修可能科目

수업언어 |　教授言語

특별청강학생의로써 입학하여강의를 수강하게 됩니다.

아래의 링크에서 확인해주시기 바랍니다. 과목의 실라버스(일본어판)도 

아래의 링크에서 열람가능합니다.

일본어　日本語

特別聴講学生の身分で入学し、講義を受けます。

下記リンクにて確認してください。シラバスも同リンクにて閲覧可能です（日本語のみ）

https://www.liaison.nagasaki-u.ac.jp/?page_id=176

주의: 유학생은 일본의 입국관리법에 따라  주10시간이상의 학업이 의무시되고 

있습니다.
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)長崎大学と大学間学術交流協定に基づく学生交流に関する覚書を

締結している外国の大学に在籍する学生で、次の 5 つの条件を満
たす者。
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업
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제

입학허가서, 

재류자격인정

증명서 발송

入学許可通知書、在留
資格認定証明書の発送

수업료 불면제  不許可

수업료 면제   許可

9월말～ 3월말

9月下旬～ 3月末

4월초～ 9월말

4月上旬～ 9月末

1월말～ 2월중순 7월말～ 8월중순

여름방학： 8월중순～ 9월말겨울방학: 12월말～ 1월 초

봄 방학: 2월중순～ 3월말

3월말에 재학대학에 송부

7月下旬～ 8月中旬1月下旬～ 2月中旬

年末年始休暇： 12月下旬～ 1月初旬
春季休暇： 2月中旬～ 3月末

3月末に在籍大学校宛てに発送
9월말에 재학대학에 송부

9月末に在籍大学校宛てに発送

夏季休暇：8月中旬～ 9月末

교환유학생은 유학기간종료시까지 재학대학에 재학중이어야만 합니다.

스케쥴 |　スケジュール

学期の開始・終了

試験時期

休暇

가을학기 秋入学

春入学

나 가 사 키 대 학 에 는  사 비 유 학 생 을  대 상 으 로  한  

문부과학성의 학습장려비를 비롯하여 지방공공단체나 

각종 장학단체의 장학금이 있습니다. 장학금은 입학후 

신청할수 있습니다.

나 가 사 키 대 학 이  정 한  기 준 에  해 당 되 는  학 생 중  

수 업료 면 제 를  희망 하 는  경 우 에  한 해  학 생 본 인이  

신 청 서 를  제 출 한 후  심 사 를  통 해  수 업 료 면 제 를  

받을수가 있습니다. 수업료면제는 입학후 신청할수 

있습니다.

長崎大学が定める基準に該当し免除を希望する場合は、本人の申請
により判定の上、授業料の免除を受けることができます。授業料免
除は入学後に申請できます。

장학금
奨学金

수업료면제
授業料免除

문의처 |　連絡先

長崎大学では、私費留学生向けに文部科学省の学習奨励費をはじめ、
地方公共団体や各種奨学団体の奨学金を取り扱っています。奨学金
は入学後に申請できます。

学部生

月額（円）

大学院生
支給期間

私費留学生（正規生のみ）の授業料免除申請者の
許可率　（2019年 12月現在）

24%

76%

지원에서 입학까지의 절차 |　出願の流れ

交換留学生は留学期間が終了するまでの間、在籍大学に在籍していなければなりません。

Website: https://www.liaison.nagasaki-u.ac.jp/en/?page_id=148

ryugaku_shien@ml.nagasaki-u.ac.jp

+81-(0)95-819-2243

1-14 Bunkyo-machi, Nagasaki, 852-8521 JAPAN

https://www.liaison.nagasaki-u.ac.jp/en/?page_id=170

나가사키대학 학생지원부 유학지원과

長崎大学 学生支援部 留学支援課

온라인지원

オンライン出願

추천

ノミネーション

모집개시

募集開始

입학심사

審査期間

심사결과 통지

結果通知

일본입국

渡日日程

2월말 지원마감: 4/1
締切：4月 1日

지원마감: 10/20
締切：10月 20日

추천마감: 3/20

추천마감: 10/10

締切：3月 20日

締切：10月 10日
9월초

2月下旬

9月上旬
12월-1월

12月～1月

4월중순-6월
4月中旬～6月

1월중순
1月中旬

6월말
6月下旬

3월중순
3月中旬

9월중순
9月中旬

2월중순-3월초
2月中旬～3月上旬

8월중순-말
8月中旬～下旬

봄학기

일본입국시에는 반드시 유학비

자를 취득후 입국해야 합니다

日本に来る前に
留学ビザを取得すること

秋入学 봄학기가을학기 春入学

학기의시작및 종료

시험기간

방학

成績証明発行時期

성적표발행시기

학부생

월액(엔)

대학원생
지급기간

20,000-150,000 20,000-180,000 1-2 년

사비유학생(정규학생만 해당)의 
수업료면제비율  (2019년12월 현재)



유학생기숙사

Single bed Wardrobe

Fridge Chest of
drawers Bookshelf Desk

Bathtub,sink,
and toilet
ユニットバス・トイレ シングルベッド 洋服ダンス

冷蔵庫 整理ダンス 本棚
机

ベッド

机

個室物置

収納

個室

個室

収納 シャワー

収納

洗濯機

Bed

Desk

Shower

Closet

RoomStorage

Closet

Room

W.C.Closet

Washing Machine

Room

Dining&Kitchen

Room

Entrance

Closet

Dining table

Fridge

Cupboard

ダイニングキッチン

食卓
個室

玄関

収納

冷蔵庫

食器棚

上記の料金は、一人当たりの料金です。別途、水道光熱費がかかります。
また、上記料金は、変更となる場合があります。

西町本館

宿舎 原状回復費* インターネット料金

12,516 9,075

1,100

990

1,320

7,975

14,850

12,650

15,000

15,000

12,650

12,560

20,589

11,384

19,275

19,275

22,000 10,000

8,177

部屋タイプ

ルームシェア (2人 )

ルームシェア (4人 )

ルームシェア (4人 ) 寄宿料に含まれる

ルームシェア (4人 )

ルームシェア (2人 )

単身室 (A)

単身室 (B)

単身室

寄宿料（月額）

西町 A棟

西町 B棟

坂本分館

国際学寮ホルテンシア（白鳥町）

上記金額は全て日本円です。
入居時のみ

民間アパートのサポート

備品・設備

連帯保証人

項目 条件等内容

火事や水漏れなどの事故によって損害を与えたときのための保険

対象

留学生住宅総合補償 *

アパートを借りる時の保証人を見つけることが困難な留学生のた
めに、大学が連帯保証（機関保証）を行う。

・敷金もしくは清掃費が発生すること
・大学生協または不動産管理会社を通すこと
・在留資格が「留学」であること
・長崎大学専用の契約書を使用すること

・長崎大学が連帯保証人であること

全員

全員

일본어 교육  日本語教育

일본어학습을 희망하는 외국인을 대상으로 일본어 프로그램을 

개강하고 있습니다. 초급부터 상급까지의 수업을 개강하고 있으며 각 

클래스는 레벨테스트를 통해 결정되게 됩니다.

対象 長崎大学の留学生、外国人研究員及び外国人教員、それらの配偶者

受講期間

レベル

学習内容

春学期（4月～ 8月）、秋学期（10月～ 2月）

初級Ⅰ、初級Ⅱ、中級Ⅰ、中級Ⅱ、上級Ⅰ、上級Ⅱ （* 配偶者は初級Ⅰ・Ⅱのみ受講可能）

初級Ⅰ・初級Ⅱ

中級Ⅰ・中級Ⅱ： 読解、聴解、作文、会話、漢字

上級Ⅰ：読解、総合

上級Ⅱ：総合

留学生宿舎

日本で民間アパートに入居する場合は、家賃の他に保証人、
敷金、仲介手数料等が必要となり、約 7～10 万円がかかり
ます。そのため、長崎大学では、民間アパートの入居契約に
際しては、以下のサポートを行っています。

エアコンディショナー、ベッド、机、電気スタンド、椅子、
冷蔵庫、電子レンジ、洋服箪笥、シャワー、トイレ、洗濯機、キッ
チンなど

日本語の学習を希望する外国人のために開講している日本語プログラム
です。クラスは初級から上級まであり、プレースメントテストの結果に
よって、受講できる日本語科目が決められます。

入居期間 原則 6ヵ月 (特別聴講学生、特別研究学生は在籍期間に応じ、最長 1年間 )

入居資格

交換留学生は優先的に入寮できます。

長崎大学に在学する外国人留学生

学術交流のため長崎大学が受け入れた外国人研究者及びその家族

Website：https://www.liaison.nagasaki-u.ac.jp/en/?page_id=194

Website：https://www.liaison.nagasaki-u.ac.jp/en/?page_id=58

입주자격

입주기간 6개월 (특별청강생, 특별연구학생은 재적기간에 따라 최장1년간 거주가능)

※교환유학생은 우선적으로 입주가능합니다.

나가사키대학에 재학중인 외국인유학생

학술교류을 목적으로 나가사키대학에 체류중인 외국인연구자및 그가족

니시마치 본관

기숙사

니시마치 A동

니시마치 B동

사카모토 분관

방세에 포함

원상회복비 인터넷요금방타입

쉐어룸(2인실)

쉐어룸(4인실)

쉐어룸(4인실)

쉐어룸(2인실)

1인실 (A)

1인실(B)

1인실

쉐어룸(4인실)

방세(월액)

국제학료 호르텐시아

방타입
部屋のタイプ

1인실

쉐어룸 (4 인실)** 상기의 금액은 전부 엔

***상기의 요금은 1명 요금입니다. 방세 이외에 별도 수도광열비의 납부가 

필요합니다. 또한 위의 요금은 변경의 가능성이 있습니다

* 입주시1회

비품·설비
에어컨, 침대, 책상, 전기스텐드, 의자. 냉장고, 전자렌지, 옷장, 샤워실, 

화장실, 세탁기, 키친등

민간아파트 입주서포트 
일본의 민간아파트에 입주할때는 보증인, 시키킹(보증금), 부동산 

수수료등이 필요합니다.(약7-10만엔) 나가사키대학에서는 민간아파트 

입주자에게 아래의 지원을 하고 있습니다.

연대보증인

항목

유학생
주택종합보상*

조건 등내용

전원

대상

전원

일본에서 집을 빌리고자 할때에는 보증인이 필요합니다, 

보증인을 세우는 것이 곤란한 유학생을 위해 대학이 연대보증

(기관보증)을 서주는 제도 입니다.

·계약시 시키킹(보증금)또는 그에준하는 청소비를 
지불해야 함
·대학교 생협 또는 부동산관리회사를 통하여 
계약할것.
· 「유학」비자를 가지고 있을것.
·나가사키대학전용의  계약서를  사용하여  
계약할것.

화재나 누수등의 사고로 인해 발생한 피해에 대한 보험 ·나가사키대학이 연대보증인일것.

* 나가사키대학 사이유（西遊）기금에 의한 지원

* 長崎大学西遊基金による支援

대상

봄학기 (4월 – 8월), 가을학기 (10월 – 2월)수강기간

학습내용

레벨

나가사키대학의 유학생, 외국인연구원 및 외국인 교직원과 그들의 배우자

초급I, 초급II, 중급I, 중급II, 상급I, 상급II　(*배우자는 초급I,초급II만 수강가능)

초급 I & II

중급 I & II: 독해, 청해, 작문, 회화, 한자

상급 I: 독해, 종합

상급 II: 종합
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長崎大学には、キャンパス外に留学生用宿舎がありま
す。国際学寮ホルテンシアと西町国際交流会館は、文
教キャンパスから歩いて 15 分ほど、国際交流会館坂
本分館は坂本キャンパスから歩いて 10 分ほどに位置
しています。交換留学生は、優先的に入寮できます。

나가사키대학 외국인유학생 기숙사(국제학료호르텐시아, 니시마치（西町）

국제교류회관, 국제교류회관사카모토（坂本）분관)는 캠퍼스 밖에 있습니다.

국제학료호르텐시아와 니시마치국제교류회관은 분쿄캠퍼스에서 도보15

분정도, 국제교류회관사카모토분관은 사카모토캠퍼스에서 도보10분정도의 

거리에 위치하고 있습니다. 교환유학생은 우선적으로 입주할수 있습니다. 



나가사키에 대해　長崎について

長崎では、日本独特のはっきりとした四季を楽しめます

기후　気候

長崎は、自然と史跡、市街地を同時に楽しめるユニークな街です。市内に住
みながら、ショッピングやハイキング、夏にはビーチを楽しめます。
また、長崎は「新世界三大夜景」に選ばれた街でもあります。長崎の夜景は見
逃せません。

써클(동아리) 활동　サークル活動

長崎大学には 120 以上ものサークル（club activities）が存在します。日本文
化を学べる文化系サークルや、武道等を含むスポーツ系のサークルがあり
ます。サークル活動に参加することで、友達を作ったり充実した学生生活を
過ごしませんか？

日本で手に入れた方がいい物はありますか？

化粧品 & お菓子

Q.1

Q.2

일본의 화장품을 추천합니다
日本の化粧品はおすすめです。

일본의 스낵류는 독특하고 맛있습니다.
日本のお菓子はユニークで美味しいです。

電化製品

특히 카메라구입을 추천합니다.

特にカメラがおすすめです。

民芸品 &着物・浴衣

민속공예품은 매우 아름답습니다.

民芸品はとてもきれいです。

일 본 에 서  꼭  사 야 할 것 은  기 모 노 입 니 다 .  

예쁜기모노를 저렴하게 구입할수 있습니다.

日本で着物を買うべき！
美しい着物が手頃な値段で買えますよ。

変換器とできればカメラも持ってきた方がいいよ。ここに来たらたくさん写真をとり
たくなるから。

変換器・アダプター

自国のお土産品（日本の友達も私たちと同じように他の国に興味があるからね。） 

服

背が高くて大きいサイズの人は、靴とズボンを持ってきた方がいいかな。

春に長崎にいるんだったら、いろんな気候に対応できる服を持ってきた方がいいと思う。
春は暖かい季節だと思っていたけど、3月と 4月はまだまだ寒かったから。 

民族衣装 

本 

その他の情報

Q.3
長崎での生活費はいくらですか？

平均 60,000～ 80,000円 /月

自国から持ってきた方がいい物はありますか？

그외의 정보

나가사키는 자연과 역사적유적지, 도심지를 동시에 즐길수 

있는 독특한 도시입니다. 쇼핑, 하이킹은 물론 여름에는 

해수욕도 즐길수 있습니다. 또한 나가사키는 「신 세계3대야경」

으로 선정된 도시이기도 합니다. 

나가사키에서는 뚜렷한 4계절을 즐길수 있습니다.

나 가 사 키 대 학 에 는  일 본 문 화 를  배 울 수  있 는  문 화 계 통  

써 클 이 나  스 포 츠 계 통 의  써 클 등  1 2 0 개 이 상 의  써 클 이  

있습니다. 써클활동등에 참가하여 친구를 만들거나 즐거운 

대학생활을 즐길수 있습니다. 

약20℃

덥지도 춥지도 않은 날씨

約 20度。暑くもなく寒くもなく
ちょうど良い季節。

꽃놀이

花見を楽しめます。

아름다운 바다.

나가사키시민이 매년 기다리는 
나가사키에서 가장 큰 마쯔리 
군치가 있습니다.

폭 설 이  내 리 거 나  하 지 는  
않습니다. 가끔씩 내리는 설경을 
즐길수 있습니다.

美しいビーチが多くあります。

약32℃

더우며 습도가 높습니다.

7월에는 장마가시작됩니다.

約 32度。暑くて湿度が高いです。
7月は雨期に入ります。

약23℃

덥지도 춥지도 않은 날씨

約 23度。暑くもなく寒くもなく
ちょうど良い季節。

약 8℃

매우 건조함 

約 8度。空気がとても乾燥します。

기후계절 즐길거리

長崎市民が毎年心待ちにしている、長崎
で一番大きな祭り、くんちがあります。

大雪にはなりません。たまに降る雪の美
しさを楽しめます。

겨울 (12월-2월)

가을 (9월-11월)

여름 (6월-8월) 

봄 (3월-5월)

春 3～5月

夏 6～8月

秋 9～11月

冬 12～2月

四季 気候 特色

생활비　生活費

ランチメニュー（飲み物含む） 

ファストフード店でのセットメニュー

牛乳（１ℓ）

卵 1ダース

ミネラルウォーター（500ml）

ミネラルウォーター（2ℓ）

カフェでのコーヒー

映画チケット（学生割引）

¥500~¥1,500

¥700

¥150~¥210

¥150~¥220

¥70~¥150

¥120~¥200

¥350~ ¥500

¥1,500

점심메뉴(음료포함)

패스트푸드점에서의 셋트메뉴

우유（１ℓ）

계란12개

생수(500ml)

생수（2ℓ）

커피숍의 커피

영화 티켓(학생할인) 

留学生の声

유학생의
목소리

일본에서

구입한 물건중 추천할만한 물건은?

화장품 & 스낵류

전기제품

민속공예품 & 전통의상(기모노/유카타)

漫画本

文房具

ドレッシング

만화책
문구류 
드레싱

모국에서 가져와 도움이 된 물건은?

변압기 / 어댑터

변압기와 가능하면 카메라를 가지고 오는편이 좋습니다. 일본에오면 

사진을 많이 찍고싶어질테니까요.

옷

봄학기에 나가사키에 온다면 여러가지기후에 대응할수 있는 옷을 

가져오는것이 좋습니다. 봄은 따뜻할것이라고 생각했지만 3월,4

월임에도 불구하고 꽤 쌀쌀했습니다.

민족의상

모국의 토산품(외국에 많은 관심을 가지고 있는 일본인친구들이 

있기 때문에)

책 

키가 크거나 큰 사이즈의 의류가 필요한 사람은 본인의 사이즈에 

맞는 구두나 바지를 가지고 오는 것이 좋습니다.

나가사키에서의 1달 생활비는?

평균 60,000 – 80,000 엔/달
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[ 坂本キャンパス ] [ 片淵キャンパス ]

Mt.Konpira

Mt.Kazagashira

Mt.Inasa

Suwa Shrine

Museum of History and culture

Akasako

Uni.Hospital

Sakuramachi

Hotarujaya

Megane bashi

Shindaiku

Ohohato

Art Museum

China Town

Sofukuji

Prefectural Government

City Hall

Shianbashi

Peace park

Bunkyo
CampusSakamoto

Campus

Katafuchi
Campus

Nagasaki
University

sh
op

pin
g m

all

片淵キャンパス

坂本キャンパス

文教キャンパス

JR Nagasaki sta

Nishiurakami sta

Tram

JR

[ 文教キャンパス ]

주변지도

나가사키에 대해

나가사키시의 인구는 약41만명입니다.
長崎市の人口は約 41万人です。

바다, 산, 도시가 하나로 된 집약적인 도시입니다.
海・山・市街地が一つになったコンパクトな町です。

나가사키에는「메이지시대의 일본의 산업혁명 

유산」으로써 등록된 8개의 유네스코 세계유산이 

있습니다.
「明治日本の産業革命遺産」としてユネスコ世界遺産に登録さ
れた構成遺産が長崎には 8つあります。

나가사키는 서양, 중국 그리고 일본의 문화가 

융합된 역사적인 도시입니다
長崎は西欧、中国、そして日本の文化が融合している歴史的な
町です。

노면전차로 나가사키시내를 둘러볼수 있습니다.
路面電車で長崎市内を簡単に周れます。

인구

환경

문화

역사

교통

학부 | 学部
 　
・다문화사회학부

   [多文化社会学部 ]
・교육학부

   [教育学部 ]
・약학부

  [薬学部 ]
・정보데이터과학부

  [情報データ科学部 ]
・공학부

  [工学部 ]
・환경과학부

  [環境科学部 ]
・수산학부 
  [水産学部 ]

대학원 | 大学院

・다문화사회학연구과

  [多文化社会学研究科 ] 　
・교육학연구과

  [教育学研究科 ]
・약학과(석사과정)

  [薬学（博士前期）]
・공학연구과

  [工学研究科 ]
・수산·환경과학종합연구과

  [水産・環境科学総合研究科 ]

학부 | 学部
 　
・경제학부

   [経済学部 ]
　
대학원  | 大学院
 　
・경제학연구과

   [経済学研究科 ]

학부 | 学部
 　
・의학부

  [医学部 ]
・치학부

  [歯学部 ]

대학원 | 大学院
 　
・의치약학종합연구과

  [医歯薬学総合研究科 ]
・약학과(박사과정)

  [薬学（博士後期）]
・열대의학·글로벌헬스연구과

  [熱帯医学・グローバルヘルス研究科 ]

사카모토 캠퍼스 카타후치 캠퍼스

분쿄 캠퍼스
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